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  چكيده
مـورد بررسـي قـرار گرفـت تـا       ،كنندگان در يك آزمون مهارت زبان   نفر از شركت٢٠٥٩هاي  در اين پژوهش پاسخ  

نـد، مـشخص   ا ه نوشته شداف سي اي و تافلهاي خواندن و درك مطلب كه به سبك     ارتباط بين دانش گرامري و تست     
هاي عبـارات   هاي بخش خواندنِ تافل، تست ترين متغير براي تست كي از آن است كه مرتبط    اين پژوهش حا   ةنتيج .شود

 براي سنجش نگارش طراحـي  شود و اساساً   غلط در آن شناسايي مي     ة كه گزين  است )قسمت دوم گرامر تافل   (نوشتاري  
تـرين   هاي خواندن تافل مرتبط همچنين تست. باشد يد ارتباط نگارش و خواندن و درك مطلب مي       ؤاين نتيجه م  . ندا شده

داري در   بيانگر تفاوت معنـي نيزها  تحليل آماري داده. ، شناخته شدند اف سي اي  هاي خواندن به سبك    متغير براي تست  
دار در پاسخ  كنندگان نيز تفاوت معني گرايش تحصيلي شركت. هاي مختلف اين آزمون بود كنندگان به بخش پاسخ شركت

 .دبه آزمون را نشان دا
  

مهارت خواندن، تست مهارت، دانش لغوي، دانش گرامري، تست خواندن تافل، تست خواندن اِف سي : هاي كليدي واژه
  اي چند مقولهاي، رگرسيون 

                                                        
هاي خواندن به سبك تافل  بررسي و توانايي در تست«مصوب دانشگاه تهران، تحت عنوان  ۴۶۳/۱/۳۶۱شماره مستخرج از طرح پژوهشي اين مقاله  ∗

FCEتهيه شده است» ها با دانش گرامر زبان انگليسي  و ارتباط آن.  
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  مقدمه 
هاي دنيا براي  گاهيكي از معيارهايي كه دانش. باشند ها متقاضي تحصيل در مقاطع بالاتر مي التحصيلان دانشگاه همه ساله تعداد قابل توجهي از فارغ

هاي زبان انگليسي كه  از اين رو بررسي آزمون. هاي مختلف زبان انگليسي متقاضيان است گيرند، ميزان مهارت ادامه تحصيل در مقاطع بالاتر در نظر مي
در . ط دارند، به خود جلب كرده استسازي ارتبا ل سنجش و آزمونئاي با مسا هاي مختلفي را كه به گونه بتواند شاخصي براي اين معيار باشد نظر گروه

سازي همواره اميدوار بودند كه بتوانند معياري براي  متخصصان آزمون. اين ميان مهارت خواندن و درك مطلب از اهميت خاصي برخوردار بوده است   
ننـدگان  ك  هـاي شـركت   وهش حاضر، پاسـخ در راستاي اين هدف، در پژ. هاي مختلف توانش زباني در اين مهارت را ارائه نمايند      بيني نقش بخش   پيش

  .اند هاي مختلف علمي در دو سبكِ تست مهارت خواندن بررسي شده گرايش
برقراري ارتباط بين محتواي متن و پيشينه علمي خواننده را از عوامل ) ۱۹۸۷(، فلويد و كارل )۱۹۸۱(اهميت اين پروژه از آن روست كه  جانسن 

كَنَلـه و  (از سوي ديگر، مشخص شده است كه دانش گرامري بخشي ازتوانش ارتباطي . اند اطلاعات آن برشمرده اصلي درك محتواي متن و يادآوري       
هاي اخير بر معاني مختلفي كه يك مبحث گرامري  علاوه بر اين، توجه آموزش گرامر در سال. است) ۱۹۹۰باخمن، (و توانش سازماني ) ۱۹۸۰سوين، 

توانند  هاي خواندن و درك مطلب كه مي بر تداوم تلاش برای شناسايي رابطه بين دانش گرامري و آزمون) ۱۹۹۱، لارسن فري من(در متون مختلف دارد 
  .ورزد كيد ميأتر سازند، ت هاي خواندن مشخص را در فعاليت نقش دانش گرامر

برای روشـن شـدن   . باشد مي ١ سي اي اِف وتافلهاي خواندن و درك مطلب       ترين متغير تست    شناسايي مرتبط  ةپژوهش حاضر تلاشي در زمين    
  .گيرند  اين پژوهش، دانش گرامری و خواندن درك مطلب، به اختصار مورد بررسي قرار ميةپيشين

  بحث و بررسي

  مهارت گرامري
ژگـان در  دهنـده وا  مند زبان، چگونگي تركيب واژگان و اجزاي تـشكيل  كند، توصيف نظام آن را توصيف مي  ) ۱۹۸۰(گونه كه كريستال     گرامر آن 

 اين تعريف در آثار پژوهشگراني كه گرامر را به صورت نظـري و  اخيراً. دهي به جملات و ابزار و الگويي برای ساختن جملات يك زبان است           شكل
تـا واژگـان زبـان را    دهـد   اي از قواعد كه به ما اين امكان را مي اغلب، گرامر را به عنوان مجموعه. كيد قرار گرفته استأاند، مورد ت علمي مطالعه كرده  

داند كه به مـا    مي»اي از قواعدي مجموعه «گرامر را گرين بام به عنوان مثال،   . ندا  آوريم، تعريف كرده   تركيب كرده و به صورت اجزاي بزرگتري درمي       
گيـرد كـه    از قواعـد در نظـر مـي   اي  گرامر را مجموعه). ۱، ص ۱۹۹۱، گرين بام (دهد تا كلمات يك زبان را در واحدي بزرگتر تركيب كنيم       اجازه مي 

  ).۸۷، ص ۱۹۹۶ار،  (كند چگونگي تركيب يا تغيير واژگان را برای ساخت واحدهاي قابل قبول معنايي در يك زبان تعريف مي
 برداشت از با اشاره به تنوع باوِن و همكارانش. اي را به خود اختصاص داده است گرامر، به مفهوم عام يا خاص، در مطالعات زباني جايگاه ويژه

هـاي   بـاره گرامـر از ديـدگاه    دارند كه برای تحقيـق در  كنند، اظهار مي مفهوم گرامر براي پژوهشگراني كه اهداف متنوعي را در مطالعه گرامر دنبال مي         
 ، گرامـر سـاختاري  ، گرامر سنتي،گرامر تجويزي: اين اسامي عبارتند از  بخشي از).۱۶۳، ص ۱۹۸۵باون،  (مختلف، وجود اسامي متنوع ضروري است    

  . گرامر آموزشي، ومند گرامر نظام، گرا  گرامر نقش، گرامر مفهوميا،گر  گرامر صورت، گرامر توانشي،گرامر توصيفي
بر اساس اين راهبردها براي موفقيت در برقراري .  اهميت آموزش گرامر را كاهش داد۱۹۷۰ة هور راهبردهاي ارتباطي در آموزش زبان در ده     ظ

هاي اخير براي دستور زبان  هاي آموزش زبان در سال بر خلاف اين ديدگاه افراطي در مورد گرامر، برنامه. گيري دقيق گرامر ضروري نيستارتباط، فرا
هاي راهنماي آموزش گرامر بـراي معلمـان زبـان     هاي تمرين و كتاب هاي گرامر آموزشي، كتاب تعداد چشمگيري از كتاب. اند نقش محوري قايل شده  

؛ ۱۹۹۱؛ هـال و شِـفرد،   ۱۹۸۷؛ هارمر، ۱۹۸۷؛ فرنك و رين ولوكري، ۱۹۹۰؛ مورفي،۱۹۹۰چالكر، (  به چاپ رسيد۱۹۹۰ و  ۱۹۸۰هاي   ي در دهه  انگليس
  . ويژه در ميان معلمان گرامر و زبان رواج يافته  ديدگاه جديدي نسبت به گرامر ب۱۹۹۰ ةعلاوه براين، در ده). ۱۹۹۱ويليس، 

از يـك طـرف نـوعي گرامـر     » گرامر معلم«دارد  از يكديگر، اظهار مي » گرامر فراگير «و  » گرامر معلم «،  »گرامر آكادميك «ليچ ضمن متمايز كردن     
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  نيـز نقـش گرامـر را در آمـوزش دانـش اظهـاري      ) ۱۹۹۴(جانـسِن   .)۱۷، ص ۱۹۹۴ليچ،  (آيد آكادميك و از طرف ديگر گرامر آموزشي به شمار مي
(Declarative Knowledge)حضوري دانش و) Procedural Knowledge(مورد بررسي قرار داده است .  

تـرين جنبـة    برجـسته «كوك گرامر را . شود ابعاد گوناگون گرامر و نقش اساسي آن در مطالعات مربوط به زبان مشخص مي           تر،  با نگاه دقيق  
، ص ۱۹۹۱كـوك،   (كننـد  ر با يكديگر ارتباط پيدا مـي نظر از اهميت خاص خود، از طريق گرام گويد ساير اجزاي زبان، صرف     داند و مي    مي» زبان

، ص ۱۹۹۶ار،  (گـذارد  هـا نيـز تـأثير مـي     معتقد است كه گرامر نه تنها در چگونگي تركيب واحدهاي زباني مؤثر است، بلكه بـر معنـي آن   ار  . )۹
آنان ضـمن دوري جـستن از آمـوزش    .  استمتذكر شد، تغييري در نوع نگرش معلمان زبان آغاز شده      ) ۱۹۹۱(گونه كه لارسن فري من        آن. )۷۶

سـه نـوع معنـي    ) ۱۹۹۰،۱۹۸۴،۱۹۸۳(در ايـن ارتبـاط، ويدوسـن    . انـد  هاي مكانيكي تلفظ و هجي، به تأكيد بر معنـي و مفهـوم روي آورده      جنبه
. ي نـشأت گرفتـه و ثابـت اسـت    اي از علائم زبانشناخت   به اعتقاد وي معني نشانه    . دهد  را مورد بررسي قرار مي    » مفهومي«و  » شاخصي» «اي  نشانه«

هـا را در يـك    شود كـه كـاربران زبـان آن    شود و زماني به علائم زبانشناختي الحاق مي   معني شاخصي فقط با توجه به متن و موقعيت حاصل مي          
مـا  «:  ويـد گ گونـه كـه ويدوسـن مـي     همـان . گـردد  آن است كه از گرامـر اسـتخراج مـي   » مفهومي«معني. موقعيت خاص مورد استفاده قرار دهند     

هـاي مـوقعيتي لازم     در مواردي دقت بيشتري برای مشخص كردن ويژگـي . صرفاً نقش موقعيت را در تكميل مفاهيم مورد توجه قرار دهيم   توانيم    نمي
ويدوسـن،   (»ودش و در اين جاست كه نقش گرامر نمودار مي. ها به دست آيد شوند تا معني شاخصيِ واژه ها مربوط مي  است كه به معني مفهوميِ واژه     

  .)۸۳، ص ۱۹۹۰
اين . كند ن برشمرده شود، نقش خاصي را در انتقال يك معني ويژه در متن ايفاد ميآهاي  گونه كه تعريف شود و ويژگي هر بطور خلاصه، گرامر

رنامه آموزش زبـان  بش گرامر را در اين امر شايد يكي از دلايلي باشد كه لزوم آموز. هاي متن حاصل نخواهد شد كيد بر ويژگيأ با ت  معني ويژه، صرفاً  
ها را  دهد، تا آن ها را كاهش مي علاوه بر اين، ارتباط متقابل گرامر و واژه با يكديگر، به اين دليل است كه گرامر دامنه و وسعت معني واژه. كند توجيه مي

  ) ۹۲، ص ۱۹۹۰ويدوسن، . (ثر سازدؤدر مشخص ساختن موقعيت و متن م

  خواندن و درك مطلب
ايـن  . گيـرد  هاي مختلف علمي نظير زبانشناسي، روانشناسي، تعليم و تربيت و غيره، مورد بحث و بررسي قـرار مـي         هارت خواندن در گرايش   م
هـا را متناسـب بـا مقاصـد      ها، مهارت خواندن و مسايل مربوط به آن را از ديدگاه خود مورد توجه قرار داده و هر يك توصيف خاصـي از آن        گرايش

كنند، حال آن كه روانشناسان، محققان هوش مصنوعي، و  هاي خواندن توجه مي علمان و زبانشناسان كاربردي اساساً به مهارت    م. اند ائه داده خودشان ار 
انـداز كلـي، پژوهـشگران فراينـدها و      چـشم  صرف نظـر از ايـن دو  . ورزند كيد ميأهاي شناختي در توانايي خواندن ت بعضي از زبانشناسان به پردازش  

، نوع اطلاعات موجود در )۱۹۷۵؛ گيپسون و لوين ۱۹۸۰جاست و كارپنتر، (هاي خواندن را براساس متغيرهايي نظير هدف خواننده در خواندن  دازشپر
تفـاوت  ها م هر چند اين ديدگاه. اند مورد بررسي قرار داده) ۱۹۸۳ن دايك و كينچ، ؛ و۱۹۷۲راثكف، (هاي ساختاري متن  متن، علايق خواننده و ويژگي  

 ةمطالع«ها، ويوِر و كينچ معتقدند كه  اين بحث و بررسي با وجود. باشند هاي علمي مربوطه متقاعد كننده مي رسند، هر يك به نوع خود در زمينه نظر مي به
 ـكلاپر  اين ادعا را در مورد . )۲۳۰، ص ۱۹۹۱كينچ، (» برد سر مي علمي خواندن و درك مطلب هنوز در دوران كودكي خود به   و درك  خوانـدن ةنظري

  .)۲۷، ص ۱۹۹۲كلاپر، (»  مشخص و جامع مهارت خواندن ظهور پيدا نكرده استةهنوز يك نظري« دارد كه مطلب بسط داده و اظهار مي

  هاي خواندن مهارت
 كه »يند، و پردازش بنياديدانش، فرا«اي نظير خواندن و درك مطلب، پژوهشگران بر  نهفته در مفاهيم پيچيده منظور اجتناب از درك نادرست  ه ب

اي مورد  هاي پايه اي از مهارت عهخواندن براساس مجمويندهاي افربه همين منظور . )۳۲۷، ص ۱۹۹۱، گِراَبه(ورزند  كيد ميأزيربناي هر خواندني است ت
 طور مشخص در يك موقعيت آكادميـك   به خواندن). ۱۹۸۹؛ را ينِر و پولاتسِك،۱۹۹۰؛ كار و لِوي، ۱۹۸۶جاست و كارپِنتز،    ( است   فتهبررسي قرار گر  

؛ راست، ۱۹۹۰؛ آلدرسن، ۱۹۷۹لونزِر و همكاران، (بعضي از پژوهشگران . در اين باره دو ديدگاه ابراز شده است. ي استئهاي جز اي از مهارت مجموعه
از سـوي ديگـر، بعـضي از    . پذير نيستند دن بخشهاي خوان   بر اين باورند كه مهارت     ٢»هاي زبان  ناپذيري مهارت  بخش«كيد بر ديدگاه    أتضمن   ) ۱۹۹۳
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 .هاي فرعي خواندن را باور دارند پذيري مهارت  و در نتيجه بخش٣» زبانهاي پذيري مهارت بخش« ةنظري) ۱۹۹۴ وييِر ۱۹۸۹ويليامز و موران،  (محققان  
اُوركارت ذكـر   گونه كه آلدرسن و همان.  متفاوت استهاي فرعي خواندن در الگوهاي متنوع خواندن نظر از دو ديدگاه كلي فوق، تعداد مهارت        صرف
در ) ۱۹۶۸(كه الگوي خواندن بارِت  است، حال آن مهارت فرعي را براي مهارت خواندن برشمرده) ۳۰(هيئت تعليم و تربيت شهر نيويورك سي  كردند،

 ،آلدرسن و اوركارت(توانايي استنباطي، سنجش، وقدرگذاري ها در متن،    درك مبتني بر متن، تشخيص انديشه     :  پنج مهارت به اين قرار است      ةبرگيرند
ها را به   آن۱۹۸۶مهارت فرعي خواندن را شناسايي كرد ولي در مطالعات بعدي خود در سال ) ۹( نُه) ۱۹۴۴(در ابتدا  ديويس). ۱۶-۱۷، صص    ۱۹۸۴

هايي كه  الؤيابي به س پاسخ) ۳ استنباط معني واژگان از متن) ۲ اژگانآوري معاني و به ياد) ۱ :هاي فرعي عبارتند از اين مهارت. هشت مهارت تقليل داد
شناخت ) ۶، استنباط از محتوي متن) ۵ هاي مطرح شده در متن تركيب انديشه) ۴ در متن به وضوح و يا به صورت ضمني به آنان پاسخ داده شده است

  .يري ساختار نوشتهپيگ) ۸ تشخيص روش نويسنده) ۷  گفتار نويسندهةو نحو  نگرش لحن،هدف
هـا از لحـاظ تجربـي از     هاي بعدي نشان دادند كه اين مهارت    پژوهش.  تهيه شدند  تيهاي متفاو  هاي فرعي فوق، تست    به منظور سنجش مهارت   

در اين   نقش گرامر به دانش گرامري مربوط هستند و يا۸و ۷، ۶، ۴هاي  رسد كه مهارت نظر مي به هر حال به). ۱۹۷۱ثورن دايك (يكديگر متمايز نيستند 
هاي فرعي خواندن را شامل نوزده  فهرست منحصر به فردي از مهارت) ۱۹۷۸(مان بي . هاي فرعي ديگر است مهارت از هاي فرعي خواندن بيشتر مهارت

بندي بر دانش زباني استوار   طبقهاين. كرد بيني مي وده و وظايف خواننده را در حين فعاليت خواندن پيشبمهارت فرعي ارائه داد كه بر عامل زباني مبتني 
ی صهاي فرعي خواندن هستند كه با دانش گرامري ارتباط مشخ ، سه مهارت زير ازجمله مهارتمان بيبه اعتقاد . مهارت زباني نداردهي به بوده و توج

) ۳ .دهند ه تسلسل جملات متن را نشان ميكني هاي مختلف متن توسط واژگا فهم انسجام و پيوستگي در بخش) ۲ اي فهم روابط درون جمله )۱ :دارند
  .ها در گفتمان تشخيص نشانه
انواع . ها به روشني موارد ذكر شده فوق نيست ند، ولي ارتباط آنطاي با گرامر مربو كند نيز به گونه  ذكر مي مان بي هاي فرعي ديگري كه      مهارت

به هـر  . پردازد  فرايند خواندن فعال هستند كه طي آن خواننده به ايجاد معني ميمختلف دانش زباني، ساختار متني و برقراري ارتباط از شرايط اساسي          
هـاي   بنـدي از مهـارت   ايـن طبقـه  . هاي زباني مورد استفاده قرار گرفت طور گسترده در تهيه و تدوين مطالب درسي و تست      به مان بي بندي   حال طبقه 

هـايي نظيـرآيلتس    اي از آن هنوز به عنـوان سـازه آزمـون    شده   اصلاحةولي گون. انگيخته استباشد و انتقادهاي زيادي را بر    قديمي مي  خواندن، تقريباً 
IELTSاي دانشگاه كمبريج  امتحان منطقهةاتحادي كه در اِف سي اي و(UCLES)رود كار مي شوند، به  تهيه مي٤.  
برانگيز   بحثةدو مقال آلدرسن در. د جلب كرده استسازي را به خو  سنجش و آزمونةهاي خواندن اخير توجه پژوهشگران برجست       آزمون ةساز

 طراحي شده بودند، مورد سوال قرار پايين و سطوح بالا هاي سطوح هاي خواندن و درك مطلب را كه براي سنجش مهارت  آزمونة ساز۱۹۹۰در سال 
  .داد

 حاصل از ايـن  ةنتيج. يج و تافل را مورد بررسي قرار داداي دانشگاه كمبر  امتحان منطقهةهاي اتحادي   باخمن توانايي زباني آزمون    ۱۹۹۳در سال   
 ارتباط بين اجزاي مختلف يك تـست مهـارت را   ۱۹۹۳آلدرسن نيز در سال. سنجند ها توانايي مشابهي را مي   پژوهش حاكي از آن است كه اين آزمون       

بخش مهمي از مهارت خواندن در يك زبان خـارجي  ) دشو كه به صورت مبهم تعريف مي(پژوهش وي نشان داد كه توانايي كلي گرامر         . بررسي کرد 
   ).۲۸، ص ۱۹۹۳آلدرسن، (» تر از گرامر باشد شواهدي وجود ندارد كه اجزاي ديگر زبان، مهم«به اعتقاد آلدرسن . )۲۸، ص ۱۹۹۳آلدرسن،  (است

 علمـي در مهـارت خوانـدن    ةدند تا نقش پيـشين تحليل ش نيز) ۱۹۹۳(هايي كه در پژوهش آلدرسن مورد استفاده قرار گرفتند، توسط كلافم      داده
  .  علمي در خواندن متن نقش مهمي نداشتةهاي كلافم نشان داد كه حداقل در آن آزمون پيشين بررسي. مشخص شود

، در اين راسـتا .  ذكر شد، هدف اصلي پژوهش حاضر، بررسي ارتباط بين دانش گرامر و مهارت خواندن و درك مطلب است          طور كه قبلاً   همان
طور  هاهداف اين تحقيق ب. هاي مختلف علمي در يك آزمون مهارت مورد بررسي قرارگرفتند التحصيلان گرايش هاي خواندن و گرامر فارغ نمرات بخش

   :مشخص عبارتند از
   سبك اِف سي اي و تافللب بههاي خواندن درك مط الؤترين متغير س شناسايي مرتبط -۱
  هاي خواندن درك مطلب  ن در بخشها و آقايا بررسي نمرات خانم -۲

                                                        
3- Divisibility of language skills 
4- University of Cambridge Local Examination Syndicate (UCLES) 
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 هاي مختلف تست  كنندگان در بخش  علمي شركتةپيشين ثيرأبررسي ت -۳

  .شود دست آمده از آن به اختصار شرح داده مي ي روش پژوهش و نتايج بهبعدهاي  در بخش

  روش پژوهش 

  كنندگان  شركت
 به.  شركت كردند۱۳۷۹ودند كه در امتحان ورودي دانشگاه تهران در سال  دانشگاهي بة رشت۵۲التحصيلان  كنندگان در اين پژوهش، فارغ شركت

كننـدگان در   توزيـع شـركت  . ه سه گروه علوم انساني، علوم، و فني تقسيم شـدند بكنندگان در اين پژوهش  شركت ها، منظور تسهيل در امر تحليل داده     
  .آمده است) ۱ (ةجدول شمار

  پژوهشكنندگان در   توزيع شركت: ١جدول 
  كل رشته

  فني علوم علوم انساني 

  جنسيت ۱۶۶۲ ۲۷۹ ۴۹۴ ۸۸۹ آقايان
 ۳۹۷  ۱۰ ۱۳۱ ۲۵۶ خانمها

 ۲۰۵۹ ۲۸۹ ۶۲۵ ۱۱۴۵  كل

  ابزار پژوهش 
كنندگان در   بود كه هدف آن سنجش توانايي زباني شركتاليؤس مورد استفاده قرار گرفت يك تست مهارتِ يكصد         شابزاري كه در اين پژوه    

نخـستين  . شـد   ميهاي گرامري كه همانند سوالات تافل طراحي شدند به دو بخش تقسيم الؤس. رامر، لغت و خواندن و درك مطلب بود     سه مهارت گ  
ال چهـار  ؤ س۲۵ ةقسمت دوم گرامر دربرگيرند. كردند كنندگان پاسخ صحيح را انتخاب مي اي بود كه شركت  سوال گرامر چهار گزينه    ۱۵قسمت شامل   

اي بود  ال چهار گزينهؤ س۲۰بخش لغت، شامل. كردند اي را كه داراي اشكال نگارشي بود، مشخص مي  نگارشي بود كه داوطلبان گزينهاي عبارات گزينه
در بخش خواندن و درك مطلب، پنج متن استفاده شد كه دو متن آن از تافل و . كردند  جمله انتخاب ميتكميل مناسبي را براي ةكه در آن داوطلبان گزين

. اري سنتي استفاده شدذگ در اين پژوهش از نظام نمره .برگزيده شده بودند) امتحان مهارت كمبريج (٥»سي پي اي«و يك متن از  تن از اِف سي ايدو م
به ذكر لازم .  شددر نظر گرفته صفر ةپاسخ بودند، نمر هايي كه پاسخ غلط داشته و يا بي الؤبراي س  بدين ترتيب كه براي هر پاسخ درست يك نمره و         

  .آزمون نمره منفي نداشت است كه اين

  نتايج و بحث 
هـاي ايـن    دنبال آن نتايج تحليل آماري كه براي پاسخ بـه پرسـش   هب بررسي شده و ٦در اين بخش، پايايي و روايي تست از جمله روايي سازه

  .شود پژوهش به كار گرفته شدند، بحث مي

  پايايي آزمون 
 ةبراي محاسـب . هاي آن به دست آيد هاي مناسبي اجرا شد تا برآوردي از ويژگي ستفاده قرار گرفت، در موقعيتآزموني كه در اين تحقيق مورد ا 

  .شود ديده مي) ۲ (ةنتايج اين بررسي در جدول شمار.  استفاده شدSPSS آماري افزار پايايي اين آزمون، از نرم

                                                        
5- Cambridge Proficiency Exam (CPE) 
6- Construct Validity 
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 هاي مختلف آزمون پايايي بخش: ٢جدول 

  پايايي تعداد سؤال 

 ۷۷۱۴/۰ ۴۰  امرگر

 ۸۶۸۶/۰ ۲۰ لغت

 ۹۶۱۵/۰ ۴۰ خواندن و درك مطلب

 ۹۷۰۵/۰ ۱۰۰ كل تست

 واريـانس نمـرات   ة آن اسـت كـه دامن ـ  ةهندد اي ديگر است، اين امر نشانه دهد، پايايي بخش گرامر كمتر از بخش     طور كه نتايج نشان مي     همان
  .ي بخش دوم گرامر، بيشتر از بخش اول بوده استپاياي. هاي ديگر تست است داوطلبان در اين بخش كمتر از بخش

  روايي سازه
در ايـن  . كار گرفته شد هب در اين تحقيق ٧مدل چرخشي واريمكس. ها استفاده شد الؤي در سطح سملمنظور بررسي روايي سازه از تحليل عا       به

 مـشخص در  ة يـك سـاز  ةدهنـد  گيرند، نـشان  رار ميقك عامل ي كه زير ييها الؤنشان داد، همبستگي بين س) ۱۹۹۴(گونه كه علوي  نوع بررسي، همان  
اما از آن جايي كه تست شامل سه مهارت زبـاني  . بيست و شش عامل را استخراج كردSPSS  آماري ةبرنام  اول،ةمرحل در. ها است الؤمجموعه س

توزيـع  ) ۳(جـدول  . كي از سه عامل اصلي قرار گرفتند يةهاي آزمون در زيرمجموع الؤهر يك از س . بود، تحليل سه عاملي مورد استفاده قرار گرفت       
  .دهد ها را در تحليل سه عاملي نشان مي الؤس

  ها در تحليل سه عاملي توزيع سوال: ٣جدول

 كل ۳عامل  ۲عامل  ۱عامل   

 ۴۰ ۱ ۹ ۳۰ خواندن و درك مطلب

  ۲۰ - ۲۰  -  لغت

 ۴۰ ۴۰ -   گرامر

  ۳۰ ۲۹  ۴۱ ۱۰۰ 

ال خواندن و درك ؤ س۳۰ زيرا كند، گيري مي  خواندن و درك مطلب را اندازهةدهد كه عامل اول ساز ن نشان ميبررسي ساختار عاملي اين آزمو   
.  بار عاملي بالايي دارند۳ عامل درهاي گرامر  الؤ سةهمچنين كلي.  بار عاملي بالا دارند۲ هاي لغت در عامل  الؤ سةكلي.  قرار گرفتندعامل اين درمطلب 

هاي گرامر،  اين تحليل عاملي به روشني الگوي مشخصی از سازه. دهند هاي لغت و گرامر را توضيح مي  بخشة به ترتيب ساز۳ و ۲ي ها بنابراين عامل
  .دهد لغت و خواندن و درك مطلب را ارائه مي

  هاي تست  كنندگان در بخش عملكرد شركت
كنندگان  عملكرد شركته ك در حالي. هاي مختلف تست متفاوت است  خششود، توانايي داوطلبان در ب  ديده مي۴ ةگونه كه در جدول شمار همان

  . ترين عملكرد، مربوط به بخش خواندن و درك مطلب است در بخش گرامر بهتر از دو بخش ديگر است، ضعيف

                                                        
7- Varimax Rotation 
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  هاي مختلف آزمون ميانگين و انحراف معيار بخش: ٤جدول

 
  گرامر

 چند گزينه اي
  عبارات
 نگارشي

 لغت كل گرامر
  ن وخواند

 درك مطلب
  كل

 آزمون
 ۱۰۰ ۴۰ ۲۰ ۴۰ ۲۵ ۱۵ تعداد سؤال

 ۴۱/۳۴ ۹۲/۲۹ ۸۴/۳۴ ۴۲/۴۸ ۶۹/۴۷ ۶۳/۴۹ ميانگين
 ۳۵/۱۱ ۶۶/۱۱ ۴۰/۱۴ ۱۹/۱۸ ۵۸/۱۹ ۹۹/۱۹ انحراف معيار

  ۹۳۱۲۸  ۰۱/۱۳۶ ۵۸/۲۰۷ ۹۸/۳۳۰ ۵۶/۳۸۳ ۶۲/۳۹۹ واريانس

  هاي مختلف تست تحليل ضريب همبستگي بخش
هـاي   دهـد كـه بخـش     آمده است، نشان مـي ۵ ةدست آمده كه در جدول شمار  بهةنتيج.  مختلف تست محاسبه شد هاي ضريب همبستگي بخش  

  .تر است مختلف تست با يكديگر همبستگي مثبت و متوسطي دارند، ولي ميزان ضريب همبستگي ميان اين دو بخش گرامر قوي

 ضريب همبستگي: ٥ة جدول شمار
 لغت شيعبارات نگار اي گرامر چند گزينه 

   ۰۰۰/۱ اي گرامر چند گزينه
 .   

   ۰۰۰/۱  ۶۸۱/۰ عبارات نگارشي
 ۰۰۰/۰ .  

 ۰۰۰/۱  ۴۸۳/۰ ۴۹۸/۰ لغت
 ۰۰۰./ ۰۰۰/۰ . 

  ۴۹۰/۰ ۵۰۸/۰ ۵۰۰/۰ خواندن و درك مطلب
 ۰۰۰/۰ ۰۰۰/۰ ۰۰۰/۰  

  هاي تافل و اف سي اي  ترين متغير سؤال مرتبط
دسـت آمـده    نتـايج بـه  . اي مـورد اسـتفاده قـرار گرفـت     هـاي رگرسـيون چندگانـه مرحلـه     هاي مختلف آزمون، تحليل ط به بخش  ترين متغير مربو    به منظور يافتن مرتبط   

شـمار   هـاي خوانـدن و درك مطلـب بـه     تـرين متغيـر بـراي توانـايي در تـست      سـنجد، مـرتبط   حاكي از آن است كه بخش دوم گرامر كه عبـارات نگارشـي را مـي            ) ۶جدول  (
هـاي خوانـدن درك    سـومين و چهـارمين متغيـر بـراي تـست      هاي به سبك اف سي اي، گرامر بخش اول و لغت بـه ترتيـب دومـين،     كنندگان در تست    شركتتوانايي  . رود  مي

 .دمدست آ به ) ۱( معادله ۶دست آمده در جدول  بر اساس نتايج به. مطلب به سبك تافل شناسايي شدند

 ۰ /۴۴ خواندن و درك مطلـب تافـل   ة عبارات نگارشي به ميزان يك انحراف معيار، نمر ة نمر دهد كه در ازاي افزايش      نشان مي  ۶ ةجدول شمار 
هاي خواندن اِف  الؤ نگارشي تقليل يافته و نقش سعباراتالبته با ورود متغيرهاي ديگر در مدل رگراسيون، نقش متغير           . يابد انحراف معيار افزايش مي   

 .تواند در تحقيقات بعدي مورد بررسي قرار گيرد به هر حال اين موضوع مي. د اين نتيجه استيؤنيز م) ۱( معادله. يابد سي اي افزايش مي

  كه در معادله قرار گرفتند هاي خواندن تافل ضريب رگرسيون چندگانه متغير وابسته سؤال: ٦جدول 
  هاي همبستگي

 استاندارد نشده

  هاي همبستگي
 استاندارد شده

 تيرقم 
  سطح
  مدل  دار معني

   بتا انحراف معيار بي
 ۱ ۰۰۰/۰ ۵۳/۲۱  ۰۱۷/۱ ۸۹۱/۲۱ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۲۵/۲۲  ۴۴۱/۰ ۰۲۰/۰ ۴۳۹/۰ عبارات نگارشي
  ۰۰۰/۰ ۵۸/۱۵  ۰۲۸/۱ ۰۱۷/۱۶ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۳۱/۱۶  ۳۲۶/۰ ۰۲۰/۰ ۳۲۵/۰ عبارات نگارشي ۲
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 ۰۰۰/۰ ۹۵/۱۵ ۳۱۹/۰ ۰۲۲/۰ ۳۵۸/۰ خواندن اِف سي اي
 ۰۰۰/۰ ۲۵/۱۲  ۰۷۴/۱ ۱۷۰/۱۳ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۷۰/۷  ۱۹۷/۰ ۰۲۵/۰ ۱۹۶/۰ عبارات نگارشي
 ۰۰۰/۰ ۰۰/۱۵ ۲۹۸/۰ ۰۲۲/۰ ۳۳۴/۰ خواندن اِف سي اي

 
۳ 

 ۰۰۰/۰ ۹۲/۷ ۲۰۱/۰ ۰۲۵/۰ ۱۹۶/۰ گرامر چند گزينه اي
 ۰۰۰/۰ ۸۳/۹  ۱۲۵/۱ ۰۶۸/۱۱ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۵۰/۶  ۱۶۸/۰ ۰۲۶/۰ ۱۶۸/۰ عبارات نگارشي
 ۰۰۰/۰ ۶۶/۱۳ ۲۷۵/۰ ۰۲۳/۰ ۳۰۸/۰  اِف سي ايخواندن

 ۰۰۰/۰ ۳۲/۶ ۱۶۴/۰ ۰۲۵/۰ ۱۶۰/۰ گرامر چند گزينه اي

 
۴ 

 ۰۰۰/۰ ۸۴/۵ ۱۲۹/۰ ۰۳۰/۰ ۱۷۴/۰ لغت

  )متغير وابسته( نمرات خواندن و درك مطلب تافل ):١(معادله 
ــت  ــه  /. + ۱۷لغ ــد گزين ــر چن ــي اي /. + ۱۶اي گرام ــدن اف س ــارات /. + ۳۱خوان عب

  ۰۷/۱۱/.+ ۱۷نگارشي
نمرات خواندن  = 

  تافل

  هاي اف سی اي كه در معادله قرار گرفتند الؤضريب رگرسيون چندگانه متغير وابسته س: ٧جدول 
  هاي همبستگي

 استاندارد نشده

  هاي همبستگي
 استاندارد شده

 تيرقم 
  سطح
  مدل دار معني

   بتا انحراف معيار بي
 ۱ ۰۰۰/۰ ۹۳۰/۱۷  ۸۳۴/۰ ۹۴۷/۱۴  رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۹۷۰/۲۱  ۴۳۶/۰ ۰۱۸/۰ ۳۸۹/۰ تافلخواندن 
 ۰۰۰/۰ ۰۳۰/۹  ۹۹۴/۰ ۹۷۲/۸ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۶۸۷/۱۶  ۳۵۰/۰ ۰۱۹/۰ ۳۱۳/۰  تافلخواندن
 
۲ 

 ۲۶۵/۰ ۰۲۵/۰ ۲۱۹/۰ ۴۴۹/۱۰ ۰۰۰/۰ 
 ۰۰۰/۰ ۴۶۲/۶  ۰۴۸/۱ ۷۷۵/۶  رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۰۷۴/۱۴  ۳۰۸/۰ ۰۲۰/۰ ۲۷۵/۰ تافلخواندن 
 ۰۰۰/۰ ۴۵۷/۷ ۱۶۸/۰ ۰۲۷/۰ ۲۰۳/۰ لغت

 
۳ 

 ۰۰۰/۰ ۱۱۹/۶ ۱۴۱/۰ ۰۲۱/۰ ۱۲۵/۰ عبارات نگارش

با استفاده از اطلاعات جدول . باشد ترين متغير براي نمرات اف سي اي مي كنندگان در بخش تافل مرتبط دهد كه نمرات شركت  نشان مي۷جدول
  .آيد دست می  به)۲ (ة معادل۷

  )متغيير وابسته( سي اي هاي خواندن اف الؤ س:)٢(ه معادل
ال هـاي خوانــدن  ؤس ـ=  ۷۷/۶ +  ۲۷/۰هاي خواندن تافل   تست + ۰ /۱۲ نگارش  عبارات  + ۰ /۲لغت  

 اف سي اي

 خواندن اف سي ة انحراف معيار تغيير در نمر۴۳/۰ خواندن تافل، ة اين است كه با افزايش يك انحراف معيار در نمر۷ قابل توجه در جدول ةنكت
  .آيد وجود نمي شود و با ورود متغيرهاي ديگر در مدل در نقش خواندن تافل تفاوت چشمگيري به مياي حاصل 

 عباراتهاي خواندن و درك مطلب تافل و اف سي اي  الؤترين متغير براي مجموع س دهد كه عبارات نگارشي مرتبط   نشان مي۸ ةجدول شمار
  .نشان داده شد) ۳( ةارتباط متغيرهاي ديگر در معادل. باشد نگارشي مي
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  هاي خواندن و درك مطلب تافل و اف سي اي نمرات مجموع سؤال ): ٣(معادله 
 ۹ +  ۰ /۱۸ نگارشي عبارات + ۰ /۲۵لغات  +  ۰ /۱۳اي  گرامر چند گزينه

۰ /۱۲ 

هـاي تافـل و     مجموع سـؤال   = 
 اِف سي اي

 انحراف معيار افزايش ۰ /۴۷ خواندن و درك مطلب ةعبارات نگارشي، نمر ةدهد كه در ازاي يك انحراف معيار تغيير در نمر  نشان مي۸   جدول 
 نگارشي و عباراتاي در مدل، نمرات  گرامر چند گزينهمتغير با ورود. باشد مرتبط با نمرات خواندن و درك مطلب مي نمرات لغت دومين متغير. يابد مي

  .كنند  به يك ميزان تغيير ميلغت  تقريباً

  سيون چندگانه متغيرهايي كه در معادله قرار گرفتندضريب رگر: ٨جدول 
 )الهاي خواندن و درك مطلبؤمجموع س: متغيير وابسته(

  مدل
  هاي همبستگي

 استاندارد نشده

  هاي همبستگي

 استاندارد شده
 تيرقم 

  سطح

 دار معني

   بتا انحراف معيار بي  
 ۱ ۰۰۰/۰ ۷۰/۲۳  ۷۹۸/۰ ۹۱۲/۱۸ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۱۱/۲۴ ۱۶۹/۰ ۰۱۵/۰ ۳۷۳/۰ عبارات نگارش
 ۰۰۰/۰ ۵۴/۱۵  ۸۷۲/۰ ۵۵۲/۱۳ رقم ثابت

 ۰۰۰/۰ ۶۸/۱۵ ۳۳۶/۰ ۰۱۷/۰ ۲۶۷/۰ عبارات نگارش
 

۲ 
 ۰۰۰/۰ ۹۶/۱۲ ۲۷۷/۰ ۰۲۳/۰ ۲۹۹/۰ لغت

 ۰۰۰/۰ ۵۵/۱۳  ۸۹۲/۰ ۰۹۰/۱۲ رقم ثابت
 ۰۰۰/۰ ۱۴/۹ ۲۳۸/۰ ۰۲۱/۰ ۱۸۹/۰ عبارات نگارش

 ۰۰۰/۰ ۹۰/۱۰ ۲۳۹/۰ ۰۲۴/۰ ۲۵۹/۰ لغت

 

۳ 

 ۰۰۰/۰ ۵۰/۶ ۱۷۱/۰ ۰۲۰/۰ ۱۳۳/۰ گرامر چند گزينه

  گيري نتيجه
هاي مختلف آن  تحليل پايايي كل آزمون و بخش. كنندگان در يك آزمون مهارت مورد بررسي قرار گرفت         هاي شركت  در پژوهش حاضر، پاسخ   

كننده در  هاي افراد شركت  پاسخ. متعلق به گرامر استيي ترين شاخص پايا ينپاي. نشان داد كه در مجموع، آزمون از پايايي قابل قبولي برخوردار است           
همچنين مشخص شد كه پايايي بخش خواندن و درك مطلب بيشتر . ندد ديگر با يكديگر متجانس بويها بخش بيشتر از بخش هاي اين الؤآزمون به س

درك مطلب بدين معني است كه واريانس نمرات شركت كنندگان در اين بخش، پايايي بيشتر بخش خواندن و . باشد هاي اين آزمون مي   ساير بخش  از
تواننـد در   ارنـد كـه مـي   ذثيرگأكننـدگان ت  هـاي شـركت   ين نتيجه حاكي از آن است كه عوامل مختلفي بر پاسخ  ا. هاي ديگر آزمون است    بيشتر از بخش  

  .هاي آتي مورد بررسي قرار گيرند تحقيق
هاي مختلف گرامر، لغت، و خواندن و درك مطلب سازه مشخص خود را   تست انجام شد، نشان داد كه بخشةازتحليل عاملي كه براي بررسي س

 نگارشي در زير يك عامل قرار گرفتند و نشان دادند عباراتهاي  الؤ پاييني داشتند، به همراه ساي كه پايايي نسبتاً هاي گرامري چند گزينه الؤس. دارند
تحليل عـاملي   ها داراي يك سازه و در رسد كه همين ويژگي سبب شده است كه آن   به نظر مي  . باشند بستگي قابل قبولي مي   ها داراي هم   الؤكه اين س  

ايـن ضـريب     همبستگي مثبت بـين آنهـا اسـت، امـا     ةدهند هاي مختلف اين آزمون نشان     اگر چه بررسي ارتباط بخش    . داراي يك عامل مشترك باشند    
تواند توجيه مناسبي براي ضـريب   ها مي الؤ متفاوت اين سةرسد ساز نظر مي به .رفت، قوي نيست  آن گونه كه انتظار مي     همبستگي به اندازه كافي و به     
  .هاي مختلف تست باشد همبستگي متوسط بين بخش

اين امر به . تفاوت بودداري با يكديگر م هاي علوم انساني، علوم پايه، و علوم فني به طور معني كنندگان گروه در پژوهش حاضر، عملكرد شركت
دار را آن گونه كه پژوهش حاضر نشان  رسد كه بتوان تفاوت معني نظر مي به .كند ها اشاره مي طور ضمني به ميزان استفاده از كتب انگليسي در اين رشته
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  . طلبد  مي بيشتري رايها اما هر گونه پاسخ مشخص پژوهش.  آنان از منابع انگليسي مربوط ساختةداد به ميزان استفاد
 ةرسد اين ارتباط نتيج ـ نظر مي به .هاي خواندن به سبك اف سي اي شناخته شدند الؤترين متغير براي س   هاي خواندن به سبك تافل مرتبط      الؤس

ف سي اي و  يكسان در دو بخش خواندن و درك مفاهيم به سبك اةكارگيري راهبردهاي يكسان در انجام آزمون خواندن و درك مفاهيم و داشتن ساز به
هاي  الؤساين متغير براي  سبك تافل نداشت، در آزمونثير مهمي بر مهارت خواندن و درك مفاهيم أبرخلاف انتظار، اگر چه دانش لغوي، ت. تافل باشد

  .خواندن و درك مفاهيم به سبك اف سي اي دومين متغير مرتبط شناخته شد
هاي خواندن و درك مفاهيم به سبك تافل و اف سي  الؤترين متغير براي س تواند مرتبط يسرانجام، اين تحقيق نشان داد كه يك متغير يكسان نم    

هاي خواندن و درك مطلب به  الؤترين متغير براي س  نگارشي كه در قسمت دوم آزمون تافل استفاده شدند به عنوان مرتبط     عباراتشناختن  . اي باشد 
 در سطوح  برای افزايش مهارت خواندن و آموزش آن، مخصوصاًشود  بنابراين پيشنهاد مي.ورزد  يكيد مأثير متقابل نگارش و خواندن تأسبك تافل بر ت  

  .هاي مربوط به نگارش بيشتر استفاده شوند اوليه، فعاليت
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